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N o . 414. T H E B U R I A L S LAWS, 1896 A N D 1937. 

ORDER MADE UNDER SECTION 14. 

Whereas in pursuance of Notification No. 307 published in Gazette 
Supplement No. 3 of the 12th September, 1946, a fit and proper site has been 
registered in the books of the Land Registry Office as a burial ground for 
the burial of the dead by the Christian ^Community of the village of 
Paleomylos, in the District of Limassol: 

Now, therefore, in exercise of the powers vested in the Governor by 
section. 14 of the Burials Laws, 1896 and 1937, and duly delegated to me 
under Notification No. 172, published in Supplement No . 3 to the Gazette 
of the 19th June, 1947, I do hereby order that no burial shall take place in 
the burial ground in lieu whereof the new burial ground above referred to 
has been provided. 

Dated this 19th day of October, 1949. 

R. E. TURNBULL, 
(M.P. 977/49.) Colonial Secretary. 

N o . 415. 
T H E SHEEP AND GOATS (SHEPHERDS' L ICENSING AND 

CONTROL) LAW, 1948. 

N O T I C E UNDER SECTION 12. 

I n exercise of the powers vested in me by section 12 of the Sheep 
and Goats (Shepherds' Licensing and Control) Law, 1948, I hereby direct 
t h a t during the period between the 28th October, 1949, and the 31st 
December, 1949, flocks within the area of Argaki village shall, between 
the hours of sunset and sunrise, be kept inside an enclosure and not 
t aken outside an enclosure : 

Provided that nothing in this notice contained shall prevent the 
driving of any flock, under the proper charge of a licensed shepherd, 
from one village area to another , along any public road , a t any hour. 

Dated the 18th day of October, 1949. 

A. C. K O N T O S , 
(M.P. 879/48.) Commissioner of Nicosia and Kyrenia. 

N o . 416. 
T H E WATER ( D O M E S T I C PURPOSES) V I L L A G E SUPPLIES 

LAW, 1948. 

NOTICE UNDER SECTION 3. 

In exercise of the powers vested in me by section 3 of the Water (Domestic 
Purposes) Village Supplies Law, 1948, I, Apostolus Constanti Kontos, 
Commissioner of the Districts of Nicosia and Kyrenia, do hereby declare 
that the village of Trapeza, in the District of Kyrenia, shall be a village 
to which the provisions of the said Law shall apply. 

Dated the 18th day of October, 1949. 

A. C. K O N T O S , 
(M.P. 807/48.) Commissioner of Nicosia and Kyrenia. 


